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ภาคผนวกที่ 2.1 

ส าเนาใบประกอบวิชาชีพวิศวกรควบคุมงาน 
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ภาคผนวกที่ 2.3 

ผังองค์กร 







 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.4 

เอกสารตรวจสอบสภาพเครื่องจักร 





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.5 

เอกสารแจ้งการท างาน 





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.6 

หนังสือแจ้งก าหนดการเจาะเสาเข็ม 





































 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.7 

ส าเนาตารางกรมธรรมป์ระกันภัยของโครงการ 



การแกไ้ขทั
วไป (ENDORSEMENT) สาํเนา

#1

บ.ต.

3บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ั0งอยู่เลขท ี7
8889 ถนนพระราม ; แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 8@8A@

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 8Y;Z, @ AA;[ AA@@ TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. @ AA;[ A@_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533
บมจ. 9YZ

www.dhipaya.co.th

รหสับริษทั
Company Code DHP เอกสารแนบทา้ยเลขที7

Endorsement No. 24019-114-200001314 ซึ7งเป็นส่วนหนึ7งของกรมธรรมป์ระกนัภยัเลขที7
Being Part of the Policy No. 14019-114-200001385

ชื7อผูเ้อาประกนัภยั
Name of Insured บริษทั พี. เอส. เรียลเอสเตท พลสั จาํกดั ในฐานะ ผูว้่าจา้ง วนัทาํเอกสาร

Endorsement issued on :; เมษายน :=>?
บริษัท ฆ.ระฆงั ก่อสร้าง จาํกัด ในฐานะ ผูร้ับเหมาหลัก และ/หรือ ผูร้ับเหมาช่วงอื
นๆ ซึ
 งอยู่ภายใตส้ัญญาว่าจา้ง

ระยะเวลามผีลบงัคบั
Effective Date

J=> วนั เริ7มวนัที7
From

> เมษายน :=>? เวลา
at

00:01 น.
hours

สิ0นสุดวนัที7
Expiry Date

= กรกฎาคม :=>J เวลา
at

24:00 น.
hours

เบี0ยประกนัภยัเพ ิ7ม/ลด
Additional/Refund Premium

อากร
Duty

ภาษีมลูคา่เพ ิ7ม
Value Added Tax

เบี0ยประกนัภยัรวม
Total Premium

17,300.00 บาท
Baht

70.00 บาท
Baht

1,215.90 บาท
Baht

18,585.90 บาท
Baht

เป็นที7ตกลงกนัว่า ในระยะเวลาซึ7งมผีลบงัคบัดงัระบไุวใ้นเอกสารนี0 กรมธรรมป์ระกนัภยัดงักล่าวขา้งตน้ ไดม้กีารเปลี7ยนแปลงดงัตอ่ไปนี0  :-
It is hereby noted and agreed that the amendment (s) is (are) made to above mentioned policy, particulars as undernoted :-

การประกนัภยัภายใต้กรมธรรม์ฉบับนี� ได้มกีารเพิ�มทุนประกนัภยั ดงันี�                                                                                                                                    
จํานวนเงนิเอาประกนัภยั : ส่วนท ี� 1 อาคารและงานวศิวกรรมโยธา และส่วนท ี�  2 งานตดิตั �งเครื�องจกัร  

มูลค่างาน จากเดมิ 101,073,035.- บาท 
เพิ�มทุน   15,726,965.- บาท 
รวมเป็น 116,800,000.- บาท

เบี�ยประกนัภยั : เบี�ยประกนัภยั 17,300.00 บาท
อากร 70.00 บาท
ภาษี 1,215.90 บาท
รวมเบี�ยประกนัภยั 18,585.90 บาท

ส่วนเงื�อนไข ความคุ้มครอง และข้อยกเว้น อื�น ๆ คงเดมิไม่เปลี�ยนแปลง
โดยมผีลตั �งแต่วนัเร ิ�มเอาประกนัภยั

ส่วนขอ้ความและเงื7อนไขอื7นๆ เป็นไปตามเดมิ
All other terms and conditions remain unchanged.

เพ ื7อเป็นหลกัฐาน บริษทัฯ โดยบคุคลผูม้อีาํนาจกระทาํการแทนบริษทัฯ ไดล้งลายมอืชื7อและประทบัตราของบริษทัฯ ไวเ้ป็นสาํคญั ณ สาํนกังานของบริษทัฯ
As evidence the Company has caused this policy to be signed by duly authorized persons and the Company's stamp to be affixed at its office.

Authorized Signature
ผูร้ับมอบอาํนาจ

 Director
กรรมการ

 Director
กรรมการ

(สาํหรับลูกคา้)



ตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัความเสี�ยงภยัทุกชนิดของผูร้บัเหมาก่อสรา้ง
CONTRACTOR ALL RISKS INSURANCE POLICY SCHEDULE

ชําระอากรแลว้
สาํเนา

#1

3
บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)

DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ั0งอยู่เลขท ี7
8889 ถนนพระราม ; แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 8@8A@

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 8Y;Z, @ AA;[ AA@@ TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. @ AA;[ A@_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533
บมจ. 9YZ

www.dhipaya.co.th

Policy No. 14019-114-200001385

LLOYD ซอยศนูยว์ิจยัโครงการ :

ผูเ้อาประกนัภยั : ผูว้่าจา้ง : บริษทั พี. เอส. เรียลเอสเตท พลสั จาํกดั 
ผูร้บัเหมา : บริษทั ฆ. ระฆงั ก่อสรา้ง จาํกดั 

1469/1 ถ.พฒันาการ แขวงสวนหลวง 
เขตสวนหลวง กรุงเทพมหานคร 10250
และ/หรือ ผูร้บัเหมาช่วงอื�นๆ ซึ�งอยู่ภายใตส้ญัญาว่าจา้ง

สถานที�ก่อสรา้ง : ซอยเพชรบรุีตดัใหม่ 47 แยก 3 แขวงบางกระปิ เขตหว้ยขวาง กรุงเทพมหานคร

Whereas the Insured named in the Schedule hereto has made to DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

(hereinafter called "the Insurers") a written proposal by completing a Questionnaire which together with any other
statements made in writing by the Insured for the purpose of this Policy is deemed to be Incorporated herein,

Now this Policy witnesses that in consideration of the Insured having paid to the Insurers the premium mentioned
in the Schedule the Insurers will indemnify the Insured in the manner and to the extent hereinafter provided.

Provided always that the due observance and fulfilment of the terms, conditions and exceptions of this Policy
in so far as they relate to anything to be done or compiled with by the Insured and the truth of the statements
and answers in the proposal(s) shall be conditions precedent to the right of the Insured to recover hereunder,

The Schedule and the Section(s) shall be deemed to be Incorporated in and form part of this Policy and the expression
'this Policy' wherever used in this contract shall be read as including the Schedule and the Section(s). Any word
or expression to which a specific meaning has been attached in any part of this Policy or of the Schedule or of
the Section(s) shall bear such meaning wherever it may appear.



CONTRACTOR ALL RISKS INSURANCE POLICY SCHEDULE
Insured : Policy No.

14019-114-200001385

บริษัท พี. เอส. เร ียลเอสเตท พลสั จาํกดั ในฐานะ ผู้ว่าจา้งบริษัท ฆ.ระฆงั ก่อสร้าง จาํกดั ในฐานะ ผู้ร ับเหมาหลกั และ/หรือ ผู้ร ับเหมาช่วงอ ื� นๆ ซึ� งอยู่ภายใต้สญัญาว่าจา้ง

  21 any other cause 

  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 
2 Construction Machinery 

  10 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 

5 Architects',Surveyors' and Consulting Engineers' fees necessarily incurred by the Insured with the consent of the 

2 Construction Equipment 

  20 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 

2 Erection Machinery and Tools 
1 Property to be erected, including Freight, Customs Duties and Dues, and Costs of Erection 

3 Clearance of Debris 
ไม่คุม้ครอง

  10 during erection 

  11 for property damage 
  10 for bodily injury 

  10 bodily injury/death 
1 In respect of each and occurrence for 

ไม่เกิน a,ccc,ccc.- บาท

รวมอยู่ใน Section I แลว้

  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 
1 Contract Works, Construction Equipment 

3 Construction Machinery and stationary plant 

ece,cfg,cga.cc บาท
Sum Insured

Excess

Total Sum Insured

Sum Insured

-

Section II Machinery Erection

Excess

Sum Insured

Section I Building and Civil Engineering Works

Section III Third Party Liability

Total Sum Insured ece,cfg,cga.cc บาท

1 10 Contract Works (Permanent and Temporary Works, including all materials to be incorporated therein) 
  11 Materials or items supplied by the Principal 

4 Clearance of Debris (Limit of Indemnity) 

  Insurers in the reinstatement or replacement of the property insured by Items 1, 2 or 3 destroyed or damaged by 
  any of the perils hereby insured against
6 Principal's Existing Structures/Property 

  11 any other cause 

3 Principal's Existing Structures/Property 
  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 

1 Property to be erected : in respect of each and every occurrence 

  11 during testing 
2 Erection Machinery and Tools : in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of any cause 

1 Limit of indemnity in respect of any one accident or series of accidents arising out of one event 

Total limit of indemnity under this Policy

  11 loss of or damage to property 

Excess

ตามเอกสารแนบ
ไม่คุม้ครอง
ไม่คุม้ครอง

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

ไม่คุม้ครอง

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

N/A
N/A

ตามเอกสารแนบ

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

N/A

ตอ่ครัrงและทกุครัrงตลอด
ระยะเวลาเอาประกันภยั

.

ไม่หกั
sc,ccc.cc บาท

  30 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 
  31 any other cause 

N/A
N/A

the first
the first

the first
the first

the first
the first

the first
the first
the first

the first
the first

Period of Insurance
Section I
Section II
Section III

plus
plus
plus

month/s maintenance
month/s maintenance
month/s maintenance

13
13
-

days456
เริ 7มวนัท ี 7 Z เมษายน A9Z; เวลา @@:@8 น. สิ0 นสุดวนัที 7 9 กรกฎาคม A9Z_ เวลา A_:@@ น.
เริ 7มวนัท ี 7 Z เมษายน A9Z; เวลา @@:@8 น. สิ0 นสุดวนัที 7 9 กรกฎาคม A9Z_ เวลา A_:@@ น.
เริ 7มวนัท ี 7 Z เมษายน A9Z; เวลา @@:@8 น. สิ0 นสุดวนัที 7 9 กรกฎาคม A9Z_ เวลา A_:@@ น.

Premium
Section I
Section II
Section III

Stamp duty
Stamp duty
Stamp duty

Value Added Tax
Value Added Tax
Value Added Tax

Total
Total
Total

tuf.cc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

v,scc.sw บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

esa,gtf.sw บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

eeu,uvc.cc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

(Baht)

Agreement made on Policy issued onu เมษายน saug ef เมษายน saug

Agent Broker License No.X ไม่มี

กรรมการ กรรมการ

As evidence the Company has caused this policy to be duly authorized persons and the Company's stamp to be affixed at its office.

 Director  Director

ผูจ้ดัทาํ
Prepared by

ผูต้รวจสอบ
Checked by (สาํหรับลูกคา้)

sarawutb chenisas

ผูร้ับมอบอาํนาจ
Authorized Signature



เอกสารแนบทา้ยนี� เป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมเ์ลขที�
ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

1

14019-114-200001385

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
7778 ถนนพระราม : แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 7?7@?

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 7Y:Z, ? @@:[ @@?? TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. ? @@:[ @?_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533
บมจ. 8YZ

www.dhipaya.co.th

เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-
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&�   ~)~  
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                                          /)��)�+�����!)	��	���ก
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�
�!	��
�#�+�.!�/�ก: ��R����� 10% I���!	���'�1	� 1�2�I
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                                          /)$!/�."*	�!�,+"����ก!.	 ,1$,4$"*	�!��
N� �.��E�
���1�E/�.)���
N�/)��Eก��
N�
18. Waiver of Subrogation (Excluding Manufacturers and Suppliers) 

(CAR/072) (ID1506)
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�#�$�
����ก
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19. Extension of Cover for Vibration or Removal or Weakening of Support (ID 3375)
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�
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20. Piling Construction Clause (CAR/048) (ID1482)
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นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

21. Automatic Extension of Insurance Period Clause (3 Months with additional 
premium to be agreed) �����!)	ก	��E$������+��
����
��,�ก�\'�'5�	��	�
�
��	!.	"$	��
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21. Loss notification Clause (45 days)
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22. Off-site Storage Clause
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นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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25. Principal's Representative's & Contraction Office Equipment &Machines at Site, 
Temporary Site Office, Labour Camp and Store
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I$��ก�!$�&���% :  1. Asbestos Exclusion Clause (CAR/074) (ID1668)
2. Industries, Seepage, Pollution and Contamination Exclusion 

(NMA1686) (ID3376)
3. Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical 

      and Electromagnetic Weapons Exclusion Clause (CL 370) (ID2074)
4. Sanction Limitation and Exclusion Clause (ID2824)
5. Electronic Data and Internet Endorsement (ID1087)
6. War and terrorism Exclusion (ID1118)
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���� :    1. Storage of Construction Material (CAR/086) (ID1794)
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นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
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นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

ASBESTOS EXCLUSION CLAUSE

This contract shall not apply to and does not cover any actual or alleged liability whatsoever for any claim or 

claims in respect of loss or losses directly or indirectly arising out of resulting from, in consequence of, 

contributed to or aggravated by asbestos in whatever form or quantity.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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CAR/019.1  EXTENSION OF COVER FOR VIBRATION OR REMOVAL OR 

WEAKENING OF SUPPORT

Notwithstanding anything contained to the contrary in Exclusion 2 of Section III of this  Policy,  it is noted 

and agreed that the Indemnity granted under Section III of the Policy is extended to include Liability in 

respect of damage to any property, building or structure caused by vibration or by the removal or 

weakening of support.

Provided that :

1.  Immediately upon discovery of damage to third party property, building or structure caused by vibration 

or by the removal or weakening of support due or alleged to be due to any operations of the Insured or 

any person acting on his behalf the Insured shall suspend operations, carry out repairs and install 

additional supports to the damaged property.  If the Insured shall fail to comply with this special 

provision the Insurers shall be under no liability for any claims in respect of  the damaged property.

2.  The Insurers shall not be liability for

2.1. claims in respect of damage to buildings under demolition or declared by the relevant public 

authority to be dangerous.

2.2. any expenses incurred in taking safety measures to prevent damage to third party property.

2.3. claims in respect of loss or damage to buildings or other structures caused by cracking or 

otherwise unless the stability of the building or structure or the safety of its users is impaired.

2.4. claims in respect of damage to property, building or structure which existed before the 

commencement of the Insured's operation.

2.5. loss or damage to underground property of all kinds, waterpipe, underground cable, road, 

pavement, walkway (slab on ground), fence, conduits for sewage surface water drainage system 

and swimming pool as well as excluded properties marked on attached  site plan.

2.6 .........% of  claimed amount or minimum  **As stated in the policy** whichever is  greater for 

each building or each claimant in respect of each and every occurrence.

3.  The liability of Insurers under this extension shall no exceed Bht..**As stated in the policy**in the 

aggregate.

Subject otherwise to the terms, exceptions and conditions of this policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical and Electromagnetic 

Weapons Exclusion Clause (CL 370)

This  clause  shall  be  paramount  and  shall  override  anything  contained  in  this  insurance  inconsistent  

therewith.

In no case  shall  this  insurance  cover  loss  damage  liability  or  expense  directly  or indirectly  caused  

by  or  contributed  to  by  or  arising  from :

1.1 ionizing  radiations  from  or  contamination  by  radioactivity  from  any  nuclear  fuel or from  any  

nuclear  waste  or  from  the  combustion  of  nuclear  fuel;

1.2 the  radioactive, toxic, explosive  or  other  hazardous  or  contaminating  properties  of  any  nuclear  

installation,  reactor  or  other  nuclear  assembly  or  nuclear  component thereof;

1.3 any  weapon  or  device  employing  atomic  or  nuclear  fission  and/or  fusion  or  other like reaction  

or  radioactive  force  or  matter;

1.4 the  radioactive, toxic, explosive  or  other  hazardous  or  contaminating  properties  of  any 

radioactive  matter.  The  exclusion  in  this  sub-clause  does  not  extend to  radioactive  isotopes,  

other  than  nuclear  fuel,  when  such  isotopes  are  being  prepared, carried, stored, or used for  

commercial,  agricultural, medical, scientific  or  other  similar  peaceful purposes.;

1.5 any  chemical, biological, bio-chemical, or  electromagnetic  weapon.

Industries, Seepage, Pollution and Contamination Clause

This Insurance does not cover any liability for :

(1)  Personal Injury or Bodily Injury or loss of, damage to, or loss of use of property directly or indirectly 

caused by seepage, pollution or contamination.

(2)  The costs of removing, nullifying or cleaning-up seeping, pollution or contaminating substances.

(3)  Fines, penalties, punitive or exemplary damages.

         NMA 1686

22/1/70
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CAR/086  Storage of Construction Material

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is understood and agreed that 

the Insurers shall not be liable to indemnify the Insured for any loss of or damage to stored construction materials.

If such material is not stored in a watertight building constructed at least half a metre above ground level of 

the working area.

Subject otherwise to all other terms exceptions and conditions of this Policy.
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แบบ อ.ค./ทส. 1.69

เอกสารแนบท้ายข้อยกเว้นภยัสงครามและการก่อการร ้าย

(War and Terrorism Exclusion)

ถ้าข้อความใดในเอกสารนี�ขดัหรอืแย้งกบัข้อความท ี�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยัหรอืสลกัหลงัใดๆ ให้เป็นท ี�
ตกลงกนัว่า กรมธรรม์ประกนัภยันี�ไม่คุ้มครองความสูญเสีย ความเสียหาย หรอืค่าใช้จ่ายใดๆ กต็ามไม่ว่าจะเป็นสาเหตุโดยตรง
หรอืโดยอ้อม เป็นผลมาจากหรอืเก ี�ยวเนื�องมาจากเหตุการณ์ดงัต่อไปนี� ไม่ว่าจะเกดิจากสาเหตุหรอืเหตุการณ์ซึ�งส่งผลกระทบ
อย่างต่อเนื�อง หรอืมลํีาดบัเหตุการณ์เป็นอย่างไรสําหรบัความสูญเสียนั �น

(1) สงคราม การรุกราน การกระทําของศตัรูต่างชาต ิการกระทําอันเป็นปฏิปักษ์หรอืการปฏิบัตกิารเย ี�ยง
สงคราม (ไม่ว่าจะมกีารประกาศหรอืไม่กต็าม) สงครามกลางเมอืง การกําเรบิ การก่อความไม่สงบของประชาชนถงึขนาดลุกฮอื
ต่อต้านรฐับาล การแขง็เมอืง การกบฎ การปฏิวตั ิการยดึอํานาจการปกครองโดยทหาร

(2) การกระทําการก่อการร้ายโดยจุดประสงค์ของข้อยกเว้นนี� การกระทําก่อการร้ายให้หมายความรวมถงึการ
กระทําซึ�งใช้กําลงัหรอืความรุนแรง และ/หรอืมกีารข่มขู่โดยบุคคลหรอืกลุ่มบุคคลใด ไม่ว่าจะเป็นการกระทําเพยีงลําพงั การ
กระทําการแทน หรอืท ี�เก ี�ยวเนื�องกบัองค์กรใด หรอืรฐับาลใด ซึ�งกระทําเพื�อผลทางการเมอืง ศาสนา ลทัธนิยิมหรอืจุดประสงค์ท ี�
คล้ายคลงึกนั รวมท ั �งเพื�อต้องการส่งผลให้รฐับาลและหรอืสาธารณชน หรอืส่วนหนึ�งส่วนใดของสาธารณชนตกอยู่ในภาวะตื�น
ตระหนก หวาดกลวั

เอกสารแนบท้ายนี�ไม่คุ้มครองความสูญเสีย ความเสียหาย ค่าใช้จ่ายใดๆ ไม่ว่าจะเป็นสาเหตุโดยตรงหรอืโดย
อ้อม เป็นผลมาจาก หรอื มส่ีวนเก ี�ยวเนื�องกบัการกระทําใดๆ ท ี�ต้องกระทําข ึ�นเพื�อควบคุม ป้องกนั หยุดย ั �ง ไม่ว่าจะรูปแบบใด 
ซึ�งเก ี�ยวเนื�องกบัเหตุการณ์ ในข้อ 1 และ ข้อ 2 ข้างต้น

ในกรณที ี�ส่วนหนึ�งส่วนใดของข้อยกเว้นนี�ไม่สามารถนํามาใช้บังคบัได้ ให้ถอืว่าส่วนท ี�เหลอืยงัคงมผีลบังคบั

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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CONTRACT  WORKS  INSURANCE  POLICY

Whereas the Insured named in the Schedule hereto has made to the DHIPAYA INSURANCE PUBLIC 

COMPANY LIMITED 

(hereinafter called “the Insurers”) a written proposal by completing a Questionnaire which together with any 

other statements made in writing by the Insured for the purpose of this Policy is deemed to be incorporated 

herein.

Now this Policy witnesses that in consideration of the Insured having paid to the Insurers the premium 

mentioned in the Schedule the Insurers will indemnify the Insured in the manner and to the extent hereinafter 

provided.

Provided always that the due observance and fulfilment of the terms, conditions and exceptions of this Policy 

in so far as they relate to anything to be done or complied with by the Insured and the truth of the statements 

and answers in the proposal(s) shall be conditions precedent to the right of the Insured to recover hereunder.

The Schedule and the Section(s) shall be deemed to be incorporated in and form part of this Policy and the 

expression 'this Policy' wherever used in this contract shall be read as including the Schedule and the Section

(s). Any word or expression to which a specific meaning has been attached in any part of this Policy or of the 

Schedule or of the Section(s) shall bear such meaning wherever it may appear.

GENERAL CONDITIONS

1   The Insured at his own expense shall take all reasonable precaution to prevent loss, damage or liability and 

to comply with sound engineering practice, statutory, requirements and manufacturers' recommendations 

designed to ensure the safe working of plant and equipment. The Insured shall also maintain in efficient 

condition all contract works, construction plant, equipment and construction or erection machinery insured 

by this Policy.

2   The Insured shall immediately notify the Insurers in writing of any material change in the risk insured 

hereunder; in such case continuance of the insurance shall be subject to terms and conditions to be 

agreed.

3   Representatives of the Insurers shall at any reasonable time have access to the site or premises and to all 

pertinent data, documents, drawings, etc. and shall have the right to inspect any property insured.

4   In the event of any occurrence which might give rise to a claim under the Policy, the Insured shall:

4.1 immediately notify the Insurers by telephone or telegram as well as in writing and supply all such 

particulars and proofs of claim as may be required by the Insurers;   

4.2 take all steps within his power to minimise the extent of the loss or damage;

4.3 preserve the damaged property and make it available for inspection by a representative or surveyor 

of the insurers;

4.4 inform the police authorities in case of loss or damage due to theft or burglary;

4.5 send to the Insurers immediately on receipt any writ, summons or other proceedings which may be 

commenced against the Insured.

The Insurers shall not in any case be liable for loss, damage or liability of which no notice has been 
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received by the Insurers within 14 days of its occurrence.

Upon notification being given to the Insurers under this condition, the Insured may carry out the repairs or 

replacement of any minor damage; in all other cases a representative of the Insurers shall have the 

opportunity of inspecting the loss or damage before any repairs or alterations are effected. Nothing herein 

shall prevent the Insured from taking such steps as are absolutely necessary for the security and 

continuation of the contract work.

The Insured shall not be entitled to abandon any property to the Insurers whether taken possession of by 

the Insurers or not.

5   The Insured shall at the expense of the Insurers do and concur in doing and permit to be done all such acts 

and things as may be necessary or required by the Insurers in the interest of any rights or remedies, or of 

obtaining relief or indemnity from parties (other than those insured under this Policy) to which the Insurers 

shall be or would become entitled or subrogated upon their paying for or making good any loss or damage 

under this Policy, whether such acts and things shall be or become necessary or required before or after 

the Insured's indemnification by the Insurers.

6   Arbitration clause : In case of any disputes, differences or claims arising out of this policy between the 

company and person(s) who has/have right of claims under this policy, the company shall, it person (s) 

who has/have right of claims wishes, agree to settle such disputes, differences or claims through 

Arbitration in accordance with the Department of Insurance's directive on Arbitration.

7   In the event of

7.1 material change in the risk;
7.2 the termination of the Contract by the Principal,

7.3 withdrawal form the Contract by any main Contractor;

7.4 stoppage of work occasioned by any other cause, except seasonal interruption, for a period 

exceeding one calendar month;

this policy shall be void unless its continuance be admitted by endorsement signed by and on behalf of the 

Insurers.

8  This insurance is not to be called upon in contribution and is only to pay any loss hereon if and so far as not 

recoverable under any other insurance.

GENERAL  EXCLUSIONS

The Insurers will not indemnify the Insured in respect of

1  The excesses stated in the Schedule to be borned by the Insured,

2  Consequential loss of any kind or liquidated damages or penalties for delay or detention or in connection 

with guarantees of performance or efficiency,

3  Wilful act or wilful negligence of any director, manager or responsible site official of the Insured,

4  Loss or destruction of or damage to any property whatsoever or any loss or expense whatsoever resulting 

or arising therefrom or any consequential loss or any legal liability of whatsoever nature directly or 

indirectly caused by or contributed to by or arising from ionising radiations or contamination by radioactivity 

from any nuclear fuel or from any nuclear waste from the combustion of nuclear fuel. For the purpose of 
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this exclusion only combustion shall include any self-sustaining process of nuclear fission,

5  Any loss, destruction, damage or legal liability directly or indirectly caused by or contributed to by or arising 

from nuclear weapons material,

6  Loss, damage or liability directly or indirectly caused by or arising out of war, invasion, act of foreign 

enemy, hostilities (whether war be declared or not), civil war, rebellion, revolution, insurrection, mutiny, riot, 

strike, lock-out, civil commotion, military or usurped power, or malicious persons acting on behalf of or in 

connection with any political organisation, confiscation, commandeering, requisition or destruction of or 

damage to property by order of the government de jure or de facto or by any public authority.

In any action, suit or other proceeding where the Insurers allege that by reason of the provisions of Exclusion 

(6) above any loss, destruction, damage or liability is not covered by this insurance the burden of proving that 

such loss, destruction, damage or liability is covered shall be upon the Insured.
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Section I

BUILDING AND CIVIL ENGINEERING WORKS

If at any time during the period of insurance stated in the Schedule the property described in the Schedule 

shall suffer any unforeseen or accidental loss or damage from any cause, other than those specifically 

excluded, necessitating repair or replacement, the Insurers will indemnify the Insured in respect of all such 

loss or damage up to an amount not exceeding in respect of each of the items specified in the Schedule the 

sum set opposite thereto and not exceeding in all the total sum expressed in the said Schedule as insured 

hereby, except so far as reinstatement may be made as follows:

Payments in respect of claims under this Section of the policy shall not reduce the Sum Insured but the 

Insured shall pay to the Insurers an additional premium at an agreed rate on the amount of the payment pro 

rata from the date of loss to the expiry of the Policy. Such additional premium shall be disregarded for the 

purpose of any adjustment of premium.

The Insurers will also reimburse the Insured for the cost of Clearance of Debris following upon any event 

giving rise to a claim under this Policy but not exceeding in all the sum set opposite thereto in the Schedule.

EXCLUSIONS

The Insurers shall not be liable for:

1. loss or damage due to faulty design;

2. normal making good;

3. cost of replacement or rectification of defective material and/or workmanship, but this exclusion shall be 

limited to the part or parts immediately affected and shall not be deemed to exclude loss or damage 

resulting from an accident due to such defective material and/or workmanship;
4. wear and tear, corrosion, oxidation, deterioration due to lack of use and normal atmospheric conditions;

5. mechanical and/or electrical breakdown or derangement of construction plant and construction machinery;

6. loss of or damage to vehicles licensed for general road use or waterborne vessels or aircraft;

7. loss of or damage to files, drawings, accounts, bills, currency, stamps, deeds, evidences of debt, notes, 

securities or cheques;

8. loss discovered only at the time of taking an inventory.

PERIOD OF INSURANCE

Construction period
The liability of the Insurers shall commence, notwithstanding any date to the contrary specified in the 

Schedule, after unloading of the property specified in the Schedule at the Contract Site and shall expire on the 

date specified in the Schedule.

The Insurer's liability expires also for any part of the insured contract works taken over or taken into use 

(whichever shall be earlier) by the Principal prior to the expiry date specified in the Schedule.

Maintenance Period
If a maintenance period is specified in the Schedule, the liability of the Insurers during this period shall be 

limited to any loss or damage occasioned by the Insured Contractor(s) in the course of operations carried out 

for the purpose of complying with the obligations under the Maintenance Clause of the contract.

SUM INSURED

It is a requirement of this insurance that the amount of insurance stated in the Schedule shall represent: 

for item 1: the full value of the contract works at the completion at the construction, inclusive of materials, 
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wages, freight, customs duties, dues and materials or items supplied by the Principal;

for item 2: the current value at the time of concluding the insurance;

for item 3: the replacement value.

The Insured undertakes to notify the Insurers of any facts resulting in a material increase or decrease of the 

sums insured, provided always that such increase or decrease shall take effect only after the same has been 

recorded on the Policy by Insurers, before the occurrence of any claim hereunder.

LOSS SETTLEMENT

Items, 1, 2 and 3
The Insured shall satisfy the Insurers by such reasonable evidence as may be required that the loss or 

damage in respect of which a claim is made has actually arisen from one of the risks insured against.

The Insurers will make payments on the basis of valid bills and documents after repairs have been effected or 

replacement has taken place, as the case may be. The cost of any provisional repairs will be borne by the 

Insurers if such repairs constitute part of the final repairs and do not increase the total repair expenses. The 

cost of any alterations, additions and/or improvements which may be undertaken as a result of any loss or 

damage shall not be recoverable hereunder.

In addition for Item 3, the following conditions are applicable:

In the event of any loss or damage the basis of any settlement under this Policy shall be

1. in the case of any damage which can be repaired-the cost of repairs necessary to restore the property to 

its condition immediately before the occurrence of the damage less salvage, or

2. in the case of a total loss-the actual value of the property immediately before the occurrence of the loss 

less salvage.

All damage which can be repaired shall be repaired, but if the cost of repairing any damage equals or 
exceeds the value of the property immediately before the occurrence of the damage, the settlement shall be 

made on the basis provided for in (2) above.

If, in the event of loss or damage, it is found that the sum insured is less than the amount required to be 

insured, then the amount recoverable by the Insured under this Policy shall be reduced in such proportion as 

the sum insured bears to the amount required to be insured.
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Section II

MACHINERY ERECTION

If at any time during the period of insurance stated in the Schedule the property described in the Schedule 

shall suffer any unforeseen or accidental loss or damage from any cause, other than those specifically 

excluded, necessitating repair or replacement, the Insurers will indemnify the Insured in respect of all such 

loss or damage up to an amount not exceeding in respect of each of the items specified in the Schedule the 

sum set opposite thereto and not exceeding in all the total sum expressed in the said Schedule as insured 

hereby, except so far as reinstatement may be made as follows:

Payments in respect of claims made under this Section of the policy shall not reduce the Sum Insured but the 

Insured shall pay to the Insurers an additional premium at an agreed rate on the amount of the payment pro 

rata from the date of loss to the expiry of the Policy. Such additional premium shall be disregarded for the 

purpose of any adjustment of premium.

The Insurers will also reimburse the Insured for the cost of Clearance of Debris following upon any event 

giving rise to a claim under this Policy but not exceeding in all the sum set opposite thereto in the Schedule.

EXCLUSIONS 

The Insurers shall not be liable for:

1. loss or damage due to faulty design, defective material or casting, bad workmanship other than faults in 

erection;

2. normal making good;

3. wear and tear, corrosion, oxidation, deterioration due to lack of use and normal atmospheric conditions;

4. mechanical and/or electrical breakdown or derangement of erection machinery and erection equipment;
5. loss of or damage to vehicles licensed for general road use or waterborne vessels or aircraft;

6. loss of or damage to files, drawings, accounts, bills, currency, stamps, deeds, evidences of debt, notes 

securities, cheques, packing materials such as cases boxes and crates;

7. loss discovered only at the time of taking an inventory

PERIOD OF INSURANCE

The liability of the Insurers shall commence, notwithstanding any date to the contrary specified in the 

Schedule, directly after unloading of the property specified in the Schedule at the site. It shall continue until 

immediately after taking over or after the testing operations are completed, but not beyond four weeks from 

the date of commencement of the test unless otherwise specified in the Schedule. If for part of a plant testing 

has been completed and/or that part is put into operation, the cover for such part ceases notwithstanding the 

expiry date stated in the Schedule.

For second-hand property the insurance hereunder ceases immediately testing commences.

SUM INSURED

It is a requirement of this insurance that the amount of insurance stated in the Schedule shall represent:

for item 1: the full value of the property at the completion of erection, inclusive of freight, customs duties, due 

and erection cost.

for item 2: replacement value of erection machinery and tools.

The Insured undertakes to notify the Insurers of any facts resulting in a material increase or decrease of the 
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sums insured, provided always that such increase or decrease shall take effect only after the same has been 

recorded on the Policy by Insurers, before the occurrence of any claim hereunder.

LOSS SETTLEMENT

The Insured shall satisfy the Insurers by such reasonable evidence as may be required that the loss or 

damage in respect of which a claim is made has actually arisen from one of the risks insured against.

In the event of any loss or damage the basis of any settlement under this Policy shall be

1  in the case of any damage which can be repaired-the cost of repairs necessary to restore the property to 

its condition immediately before the occurrence of the damage less salvage, or

2  in the case of a total loss-the actual value of the property immediately before the occurrence of the loss 

less salvage.

The Insurers will make payments only after being satisfied by production of the necessary bills and 

documents that the repairs have been effected or replacement has taken place, as the case may be. All 

damage which can be repaired shall be repaired, but if the cost of repairing any damage equals or exceeds 

the value of the property immediately before the occurrence of the damage, settlement shall be made on the 

basis provided for in (2) above.

The cost of any provisional repairs will be borne by the Insurers if such repairs constitute part of the final 

repairs and do not increase the total repair expenses.

The cost of any alterations additions and/or improvements which may be undertaken as a result of any loss or 
damage shall not be recoverable hereunder.

If, in the event of loss or damage, it is found that the sum insured is less than the amount required to be 

insured, then the amount recoverable by the Insured under this Policy shall be reduced in such proportion as 

the sum insured bears to the amount required to be insured.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Section III

THIRD PARTY LIABILITY
The Insurers will indemnify the Insured against all sums which the Insured shall become legally liable to pay 

as compensation for

1 accidental bodily injury or illness to any person

2 accidental loss of or damage to property

occurring in direct connection with the performance of the contract insured by this policy and happening on or 

in the immediate vicinity of the Contract Site during the Period of Insurance.

In respect of a claim for compensation to which the indemnity provided herein applies, the Insurers will in 

addition indemnify the Insured against

1 all costs and expenses of litigation recovered by any claimant from the Insured, and

2 all costs and expenses of litigation incurred with the written consent of the Insurers in resisting any claim.

The Liability of the Insurers under this section shall not exceed the limits of indemnity stated in the Schedule

EXCLUSIONS

The Insurers will not indemnify the Insured in respect of

1 expenditure incurred in repairing or replacing any work or property covered or coverable under Section I 

and/or II of this Policy;

2 damage to any property or land or building caused by vibration or by the removal or weakening of support 

or injury or damage to any person or property occasioned by or resulting from any such damage.

3 Liability arising out of

3.1 bodily injury to or illness of employees or workmen of the Contractor (s) or the Principal or any 

other firm connected with the contract work or members of their families;
3.2 loss of or damage to property belonging to or held in care, custody or control of the Contractor (s), 

the Principal or any other firm connected with the contract work or an employee or workman of 

one of the aforesaid;

3.3 any accident caused by vehicles licensed for general road use or by waterborne vessels or aircraft;

3.4 any contract or agreement unless such liability would have attached in the absence of such 

contract or agreement;

3.5 technical or professional advice given by the Insured or by any person acting on behalf of the 

Insured.

SPECIAL  CONDITIONS

The Insured shall not negotiate, pay, settle, admit or repudiate any claim under the Policy without the consent 

of the Insurers, who shall be entitled, if they so desire, to take over and conduct in the name of the Insured 

the defense or settlement of any claim or to prosecute for their own benefit in the name of the Insured any 

claim for indemnity or damages or otherwise and shall have full discretion in the conduct of any proceedings 

or in the settlement of any claim and the Insured shall give all such information and assistance as the Insurers 

may require. 

The Insurers may in respect of any claim or claims pay to the Insured the amount of their maximum liability 

as stated in the Schedule or such lesser sum for which the claim or claims can be settled (subject in either 

case to deduction of any sum or sums already paid on account of such claim or claims) and thereafter the 

Insurers shall be under no further liability in respect of such claim or claims except for payment of costs and 

expenses incurred prior to the date of such payment and for which the Insurers may be liable hereunder.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/004  CROSS LIABILITY CLAUSE

1.     INSURANCE COVER

        1.1. It is agreed and understood that for the purpose of the Third Party Liability Section of this 

Policy, any person or body specified as the Insured in the Schedule shall be considered as 

separate and distinct entity and the words "the Insured" shall be considered as applying to each 

such person or body as if a separate policy had been  issued to each of them in his name alone.  

The Insurers waive all rights of subrogation which they may have or acquire against the said 

persons or bodies.

provided always that :

1.2.     nothing in this clause shall be deemed to increase the Insurers' liability beyond the limits

           of indemnity stated in the Schedule.

       1.3.     all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not

                  modified or replaced by the stipulations of this Endorsement.

2.    EXCLUSIONS of particular significance for this endorsement

The insurers shall not be liable for :

2.1. any loss of or damage to property which is or could have been insured under this Material 

Damage Section of this Policy.

2.2. any loss of or damage to adjoining property which is owned by one of the Insured.

2.3. fatal or non-fatal injury or illness of employees or workmen who are or could have been insured 

under workmen's compensation and/or employers's liability insurance.

3.    PERIOD OF INSURANCE

The Period of Insurance for this Endorsement is identical to the period of insurance specified in the 

Schedule for the Third Party Liability Section.

4.    LIMIT OF LIABILITY

The Limit of Liability under this Endorsement is the amount entered in the Schedule under the Third 

Party Liability Section.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Consequence of Faulty Design (DE3) - Subject to no change in structure design

This policy excludes loss of or damage to and the cost necessary to replace, repair or rectify

a. Property Insured which is in a defective condition due to a defect in design, plan specification, materials, 

or workmanship of such Property Insured or any part thereof 

b. Property Insured lost or damaged to enable the replacement, repair or rectification of Property Insured 

excluded by (a) above

Exclusion (a) above shall not apply to other Property Insured which is free of the defective condition but is 

damaged in consequence thereof.

For the purpose of the policy and not merely this Exclusion, the Property Insured shall not be regarded as lost 

or damaged solely by virtue of the existence of any defect in design, plan, specification, materials, or 

workmanship in the Property Insured or any part thereof.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/007  CONSEQUENTIAL LOSS TO THIRD PARTY

It is agreed and understood that the coverage under Section III (excluding the existing completed principals 

property) of this policy is extended to include consequential loss due to the physical damage directly 

caused by the performance of the contract insured by this policy  for which the Insured is legally  liable.   

Provided that the liability of the Insurers shall not exceed the limit of   As stated in the schedule any one 

accident and in aggregate during the period of insurance.

Subject otherwise to the terms, provisions and conditions of this policy.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/014  COVER FOR INSURED CONTRACT WORKS TAKEN OVER

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, provisions and conditions 

contained in the Policy or endorsed hereon, the insurance under Section I & II of this policy shall be 

extended to cover loss or damage to parts of the insured contract works taken over during the period of 

cover.  

It is nevertheless agreed and understood that parts of the insured contract works taken into use or put into 

service or occupied for use shall not be indemnifiable.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/017  DEBRIS REMOVAL CLAUSE

It is hereby declared and noted that the insurance under this policy is extended to include costs and 

expenses necessarily incurred by the Insured with the consent of the company in

a)  Removing Debris

b)  Dismantling and/or Demolishing

c)  Shoring up or Propping

of any insured property under this policy for damage by any cause not excluding by this policy.

The Limit of Liability under this Endorsement shall not exceed as stated in the schedule any one accident 

and in aggregate.

However, the liability of the Company under this clause and the policy shall in no case exceed the sum insured 

hereby.  
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/018  EXTENDED MAINTENANCE CLAUSE

The Insurance Policy is extended for the Maintenance Period on condition that its cover shall be limited as 

follows:

1. INSURANCE COVER

1.1. It is agreed and understood that the Insurers will Indemnify the Insured Contractor(s) 

solely for loss of or damage to the property insured under the Material Damage Section of 

this Policy, occurring during the Maintenance Period specified in the Schedule and only 

when it is caused by

1.1.1. the Contractor(s) whilst at the contract site for the purpose of doing any work in 

order to comply with the maintenance obligations under the contract

1.1.2. any act of omission of the Contractor(s) whilst at the contract site during the 

contract works period specified in the Schedule

1.2. All terms, conditions, exclusions and endorsements of the Policy referring to or contained 

in the    Material Damage Section shall apply insofar as they are not modified or replaced 

by the stipulations of this Endorsement.

2. MAINTENANCE PERIOD

The Maintenance Period shall commence for the entire works upon completion of commissioning 

and testing or whenever the works are taken over or taken into use, whichever is earlier.It shall 

end on the date specified in the Schedule. If individual part of the works are tested, taken over or 

taken into use, the Maintenance Period shall begin and expire for each such part individually and 

shall not exceed the period in months specified in the Schedule.  The Insured shall notify the 

Insurers of such gradual taking over.

3. SUM INSURED

The Sum Insured is identical to the estimated contract value at completion of the contract works.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/020  EXISTING UNDERGROUND CABLES OR PIPELINES CLAUSE

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the policy, it is understood and agreed 

that the following special conditions shall apply :

The Insurers shall not be liable under the policy to indemnify loss of or damage to existing underground 

cables or pipes of any kind (electric cables, telephone cables, water and gas, pipes, sewers and other-

pipelines, etc.)  unless prior to the commencement of works the Insured had requested and obtained from the 

public authorities or the owners of such and underground system the exact position of cables or pipes the 

Insured had traced their existence and indicated location

The Indemnity shall in any case be restricted to the repair costs of such cables or pipes.  Any consequential 

damage shall be excluded from the policy cover.

The Insurers shall not be liable for the first  as stated in the schedule or.......% of the claimed amount 

whichever is greater in respect of each and every occurrence.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-30000.456
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/028  EXPEDITION  COSTS CLAUSE

1.   INSURANCE COVER

1.1. It is agreed and understood that the Insurers will also indemnify the Insured in respect of 

extra charges for overtime work, nightwork, work on public holidays and express freight

provided always that 

1.2. such extra charges are incurred in connection with and indemnifiable loss of or damage  to 

property insured under this Policy.

1.3. all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not 

modified or replaced by the stipulations of this Endorsement.

2.   SPECIAL EXCLUSION

2.1. Extra charges for airfreight are excluded unless otherwise agreed by special Endorsement.

3.   PERIOD OF INSURANCE

The Period of Insurance is identical to the period specified in the Schedule

4.   SUM INSURED

The limit of indemnity is limited to .........% of normal repair cost of any damage and the sum 

insured under this additional cover shall not exceed the total sum insured shown in the Schedule.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-30000.456
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/026   EXTENSION OF CONTRACT PERIOD CLAUSE (............ Month)

It is hereby understood and agreed that Insurers shall automatically extend the period of  Insurance 

under the Policy for .as stated in the schedule if there is any delay in completion of  the contract at 

premium to be agreed.  Such additional premium to be payable on commencement of the extension in 

period.

All other terms and conditions of the Policy remain unaltered.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/029  ESCALATION CLAUSE (......%)

If during the Period of Insurance the actual Contract Price shall in excess of the original Contract Price 

then the Sum Insured as shown in the Schedule of the Policy shall be increased by the amount of such 

excess but not exceeding in all .......% of the Sum Insured.

Upon completion of the Contract Works, the Insured shall furnish to the Insurers a declaration of the 

actual Contract Price and if such price shall differ from the original Contract Price the Premium will be 

adjusted accordingly by applying the agreed rate of ..............................or any subsequent amended 

rating as may be agreed to the actual Contract Price.

In the event of loss or damage in respect of which payment is made by the Insurers the Insurance 

hereunder shall be maintained in force for the Sum Insured in consideration of the Insured having 

agreed to pay an appropriate reinstatement premium on the amount of the loss which premium shall be 

disregarded for the purpose of any adjustment of premium mentioned above.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/036  DEWATERING CLAUSE

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, 

provisions and conditions contained in the Policy or endorsed thereon this 

insurance shall not indemnify the Insured in respect of :-

additional dewatering expenses incurred due to the quantities of water 

      exceeding those originally expected.

expenses incurred for additional installations and facilities for

      the discharge of run-off and/or underground water.

loss or damage due to a failure of the dewatering system if such failure

      could have been avoided by sufficient standby facilities.

expenses incurred for grouting or any other measures to repair or prevent 

      leakage of water into excavations and basements.

For the purpose of this endorsement standby facilities shall mean standby 

put-in and back-up powersupply kept on the site at all time.  Furthermore, 

such facility shall :

be maintained in proper working condition

be run at regular intervals to ensure proper working condition

automatically take over in the event of failure or interruption of

      the original system

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/037  72 HOURS FLOOD/STORM CLAUSE

It is agreed that any loss of or damage to the Insured Property arising during any one period of seventy two 

(72) consecutive hours caused by storm, tempest, flood or earthquake shall be deemed a single event, and 

therefore to constitute one occurrence with regard to the Excess provided herein.  The seventy two (72) 

hours period shall be decided at the discretion of  the Insured, it being understood and agreed, however, 

that there shall be no overlapping in any two or more such seventy two (72) hours periods in the event of 

damage occurring over a more extended period of time.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/040  INLAND TRANSIT CLAUSE

It is noted that the coverage under this endorsement shall include coverage of the property insured during 

the transit from Anywhere in Thailand provided that the transit is in connection with the contract works.

Limit of Liability                   :       _________as stated in the schedule __________

Transit Coverage                 : This insurance is against direct loss or damage to property in transit on 

land conveyance caused by collision, upset, derailment and overturning 

of the conveyance or the conveyance being on fire or by fire, including 

Risk of Robbery of the entire shipment including loading and unloading.

This insurance attaches from the the time of property leaves the place 

named in the policy for the commencement of the transit, continues

during the ordinary course of transit and terminates at the destination 

named in the policy.

This company shall not be liable for any loss ;

from theft unless there in an accident to the conveyance as defined in the 

first paragraph, from depreciation, delay, deterioration, change of 

temperature, humidity, loss of market, nor  from any other consequential 

or indirect loss of any kind.

It is a condition of this insurance that the Assured shall act with reasonable dispatch in all circumstances 

within their control.

Deductible :      as stated in the schedule             for each and every loss.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/043  LOSS NOTIFICATION CLAUSE

Notwithstanding anything contained to the contrary, if is agreed that this Insurance will not be prejudiced by 

any inadvertent delay errors or omissions in notifying the Insurers within..........days of any circumstances or 

event giving rise or likely to give rise to a claim under this Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/046  OFFSITE STORAGE CLAUSE

It is hereby declared and agreed that the insurance under this policy is extended to cover the construction 

materials in off-site storage awaiting delivery to the contract site.

The liability of the Insurer under this extension in respect of all or any occurrence shall not exceed Bht. 

.................... in the aggregate.

Subject always to the policy term, conditions and exceptions.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/047  PRINCIPAL'S EMPLOYEES & REPRESENTATIVES CLAUSE

The insurance under Section III of this Policy is extended to include Employee(s) and/or 

Representative (s) of the Principal and their Personal properties as the third party.

Provided that such persons shall observe fulfil and be subject to terms exceptions limits provisions and 

conditions of this Policy insofar as they apply.

It is understood that this Policy does not cover Professional Liability.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/048  PILING CONSTRUCTION CLAUSE

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is agreed and 

understood that the Insurers shall not be liable to indemnify the Insured in respect of :

1.   Loss of or damage to piles and/or casings due to misplacement, jamming and/or extraction thereof.

2.   Costs incurred in case of abandoned piling work.

3.   Costs in excess of “original pile value in place” (piling TCV divided by number of piles).

4.   Costs incurred in rectifying undamaged piles which have deviated due to soil movement.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/051  PLANS & DOCUMENTS CLAUSE

It is agreed that this policy is extended to cover loss of or damage to plans & documents

subject to a limit of  as stated in the schedule any one occurrence and in the aggregate.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/052  PROFESSIONAL FEES CLAUSE

The Insurance under this Policy includes in addition an amount in respect of Architects' Surveyors and 

Consulting Engineers' Fees or other professional fees necessarily incurred by the Insured in the 

reinstatement of the Property Insured consequent upon its loss or damage but not for preparing any 

claim, it being understood that the amount payable for such fees shall not exceed those authorised by 

the appropriate professional body.

The Limit of Liability under this clause is as mentioned in the Schedule.

All other terms and conditions remain unchanged.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-30000.456

[PP]

สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
7778 ถนนพระราม : แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 7?7@?

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 7Y:Z, ? @@:[ @@?? TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. ? @@:[ @?_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533
บมจ. 8YZ

www.dhipaya.co.th

เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/058  RIOT, STRIKE CLAUSE

1.   INSURANCE COVER

It is hereby agreed and declared that, notwithstanding anything contained in the Policy to the contrary, 

the insurance under this Policy shall extend to cover  Riot and Strike damage which, for the purpose of 

this Endorsement, shall mean - subject always to the Special Conditions mentioned hereafter

   loss of or damage to the property insured directly caused by :

1.1. the act of any person taking part together with others in any disturbance of the public peace 

(whether in connection with a strike or lock-out or not) not being an occurrence mentioned in 

Condition 2.4 of the Special Exclusions of this Endorsement.

1.2. the action of any lawfully constituted authority in suppressing or attempting to suppress any such 

disturbance or in minimizing the consequences of any such disturbance.

1.3. the wilful act of any worker on strike or locked out, carried out in furtherance of a strike or in 

resistance to a lock-out.

1.4. the action of any lawfully constituted authority in preventing or attempting to prevent any such act 

or in minimizing the consequences of any such act.

provided always that :

1.5. all the Conditions of this Policy shall apply in all respects to the insurance granted by this 

extension save insofar as the same are expressly varied by the following Special Conditions, and 

any reference to loss or damage in the Conditions of the Policy shall be deemed to include the 

perils hereby  insured against.

1.6. the following Special Conditions shall apply only to the insurance granted  by this extension and 

the Conditions of the Policy shall apply in all respects to the insurance granted by the Policy as if 

this Endorsement had not been made.

2.  SPECIAL EXCLUSIONS

  This insurance does not cover :

2.1. loss or damage resulting from total or partial cessation of work or the retarding or interruption or 

cessation of any process of operation.

2.2. loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession resulting from 

confiscation, commandeering or requisition by any lawfully constituted  authority.

2.3. loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession of any  building resulting 

from the unlawful occupation by any person of such building.

PROVIDED nevertheless that the Insurers are not relieved under 1.2 and 1.3 above of any laibility to 

the Insured in respect of physical damage to the property insured occurring before dispossession or 

during temporary dispossession having a cause otherwise covered by the Policy

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

2.4. this insurance does not cover any loss or damage occasioned by or through  or in consequence, 

directly or indirectly, of any of the following occurrence :

2.4.1. war, invasion, act of foreign enemy, hostilities or warlike operations (whether war be 

declared or not) civil war

2.4.2   mutiny, military rising, insurrection, rebellion, revolution, military or usurped power

2.4.3 any act of person acting on behalf of or in connection with any  organisation with activities 

directed towards the overthrow by force of the Government de jure or de  facto or to the 

influencing of it by terrorism or violence

In any action, suit or other proceeding, where the Insurers allege that by reason of  the provisions of this  

condition any loss or damage is not covered by this insurance, the burden of proving that such loss or 

damage is covered shall be upon the Insured

3.  PERIOD OF INSURANCE

3.1. Commencement : this Riot and Strike cover shall commence and expire on the date specified in 

the Schedule

3.2. Termination : this insurance may at any time be terminated by the Insurers on  notice to that effect 

being given to the Insured, in which case the Insurers shall  be liable to repay a pro-rata 

proportion of the premium for the unexpired term from the date of cancellation

4.  SUM INSURED

  The Sum Insured is identical with the estimated total value of the contract works as  entered in the 

Schedule of the Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/067  TEMPORARY OFFICE AND EQUIPMENT CLAUSE

The Sum Insured under Item 1 (Section I) of the schedule is deemed to include an amount not exceeding 

as stated in the schedule any one occurrence and in the aggregate in respect of Office Equipment's 

Machinery at Site and Temporary Site Office owned by the Insured and within the contract site.

The Insurers shall not be liable to pay the first as stated in the schedule in respect of each and every 

occurrence except Fire, Lightning and Explosion.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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CAR/072  WAIVER OF SUBROGATION

The Insurers agree to waive any rights and remedies and relief to which they may become entitled by 

subrogation against any corporation or organization (including their directors, officers, employees or 

servants) in which the Principal named in the Schedule of the Policy has an interest.

Subject otherwise to all other terms exceptions and conditions of this Policy.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Fire Fighting Expenses

The sum insured extends to include :

a) wages of the Insured's employees engaged in fire fighting activities other than full time members of a 

Works Fire Brigade.

b) The cost of replenishment of Fire Fighting Appliances and destruction of or damage to materials 

(including employees' clothing and personal effects) and the cost of replacing or repairing materials or 

equipment used in extinguishing a fire unless otherwise specifically insured.

c) All other costs and charges associated with the extinguishment or prevention of spread of fire or for 

providing temporary safety devices in consequence of damage or the threat of damage by fire or other 

peril hereby insured against.

Provided always that the liability of the Company in respect of such wages and costs shall be limited to 

those necessarily and reasonably incurred in extinguishing fires at or adjoining the situation of the 

Contract Value by this Policy or immediately threatening to involve such property.

Insurers liability under this extension is limited to as stated in the schedule per occurrence and in 

aggregate during the period of insurance.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.





โทรสาร. � 		
� ���

ใบแจง้หนี


DEBIT NOTE

001-114-20-00066713เลขท ี � :

�� เมษายน "#$%

No.

วนัที � :
Date

ประกนัภยัเบ็ดเตลด็ MISCELLANEOUS INSURANCE

บมจ. #�$บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ัBงอยู่เลขท ี�



E ถนนพระราม G แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 
�
	�

โทรศพัท.์ 
�GM, � 		GO 		��

เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533

www.dhipaya.co.th

บริษัท ฆ.ระฆัง ก่อสรา้ง จาํกัด

�?$@/� ถ.พฒันาการ แขวงสวนหลวง เขตสวนหลวง กรุงเทพมหานคร �I"#I

วนัเริ �มประกัน สิBนสุดวนัท ี �$ เมษายน "#$% # กรกฎาคม "#$?

อากรแสตมป์

ภาษมีลูค่าเพิ �ม

รวม

บาท

บาท

บาท

บาท

บาท

116,680.00

467.00

117,147.00

8,200.297.00%

125,347.29
(หนึRงแสนสองหมืRนหา้พนัสามรอ้ยสีRสิบเจด็บาทยีRสิบเกา้สตางค)์

เบ ีBยประกันภยั
Premium Baht

Baht

Baht

Baht

Baht

Stamp Duty

VAT.

Total

กรมธรรมเ์ลขท ี � 14019-114-200001385 สลักหลังเลขที �

ช ื �อผูเ้อาประกัน

ที �อยู่

จาํนวนเงนิท ี �ตอ้งชาํระ 125,347.29 บาท
Baht

Policy No. End. No.

Insured

Address

From To

ผูร้บัมอบอาํนาจ Authorized Signature ผูต้รวจ Examined

106,073,035.00 บาท
Baht

รวมเบ ีBยประกันและอากร
Premium + Stamp Duty

ทนุประกัน
Sum Insured

 " โปรดสั Rงจา่ยเช็คขีดคร่อมระบนุาม บริษัท ทพิยประกันภยั จาํกัด (มหาชน) บริษัทจะออกใบเสร็จรับเงินใหเ้มืRอไดร้ับชาํระเงิน

Please pay by crossed cheque in favor of DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED An official receipt will be issued upon payment"

chenisas

|010753800053301 14019114200001385 0009 12534729



โทรสาร. � 		
� ���

สาํเนาใบแจง้หนี�

DEBIT NOTE COPY 

001-114-20-00066713เลขท ี � :

"# เมษายน '()*

No.

วนัที � :
Date

ประกนัภยัเบ็ดเตลด็ MISCELLANEOUS INSURANCE

บมจ. (#)บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ัBงอยู่เลขท ี�



E ถนนพระราม G แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 
�
	�

โทรศพัท.์ 
�GM, � 		GO 		��

เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533

www.dhipaya.co.th

บริษัท ฆ.ระฆัง ก่อสรา้ง จาํกัด

"A)B/" ถ.พฒันาการ แขวงสวนหลวง เขตสวนหลวง กรุงเทพมหานคร "K'(K

วนัเริ �มประกัน สิBนสุดวนัท ี �) เมษายน '()* ( กรกฎาคม '()A

อากรแสตมป์

ภาษมีลูค่าเพิ �ม

รวม

บาท

บาท

บาท

บาท

บาท

116,680.00

467.00

117,147.00

8,200.297.00%

125,347.29
(หนึTงแสนสองหมืTนหา้พนัสามรอ้ยสีTสิบเจด็บาทยีTสิบเกา้สตางค)์

เบ ีBยประกันภยั
Premium Baht

Baht

Baht

Baht

Baht

Stamp Duty

VAT.

Total

กรมธรรมเ์ลขท ี � 14019-114-200001385 สลักหลังเลขที �

ช ื �อผูเ้อาประกัน

ที �อยู่

จาํนวนเงนิท ี �ตอ้งชาํระ 125,347.29 บาท
Baht

Policy No. End. No.

Insured

Address

From To

ผูร้บัมอบอาํนาจ Authorized Signature ผูต้รวจ Examined

106,073,035.00 บาท
Baht

รวมเบ ีBยประกันและอากร
Premium + Stamp Duty

ทนุประกัน
Sum Insured

 " โปรดสั Tงจา่ยเช็คขีดคร่อมระบนุาม บริษัท ทพิยประกันภยั จาํกัด (มหาชน) บริษัทจะออกใบเสร็จรับเงินใหเ้มืTอไดร้ับชาํระเงิน

Please pay by crossed cheque in favor of DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED An official receipt will be issued upon payment"

chenisas

|010753800053301 14019114200001385 0009 12534729



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.8 

ผลการตรวจวัดฝุ่นละอองขนาดไม่เกิน 2.5 ไมครอน 



คุณภาพอากาศในพื้นที่บริเวณแขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพฯ ปี 2565

เดือน

กาซซัลเฟอรไดออกไซต (SO2) ไนโตรเจนไดออกไซด (NO2) คารบอนมอนอกไซด (CO) กาซโอโซน (O3)
ฝุนละอองขนาดไมเกิน 10 ไมครอน (PM10) ฝุนละอองขนาดไมเกิน 2.5 ไมครอน (PM2.5)

คาเฉลี่ย 1 ชม

(ppb) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 1 ชม

(ppb) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 1 ชม

(ppm) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 1 ชม (ppb) คาเฉลี่ย 8 ชม (ppb)
วัน >

std.

คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 24 ชม

(มค.ก./ลบ.ม.) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 24 ชม

(มค.ก./ลบ.ม.) คาเฉลี่ย

รายเดือน
คาสูงสุด คาต่ำสุด

ครั้ง >

std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด

ครั้ง >

std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด

ครั้ง >

std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด คาสูงสุด คาต่ำสุด คาสูงสุด คาต่ำสุด

วัน >

std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด

วัน >

std.

มกราคม # # # # # # # # # # # # 89 0 66 1 0/31 28 52 21 0/27 36 43 12 0/31 27

กุมภาพันธ์ # # # # # # # # # # # # 119 0 80 0 6/28 24 # # # # 52 9 1/28 27

มีนาคม # # # # # # # # # # # # 112 1 90 8 2/20* 25 # # # # 49 14 0/29 22

เมษายน # # # # # # # # # # # # # # # # # # # # # # 70 9 3/30 29

พฤษภาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

มิถุนายน - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

กรกฎาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

สิงหาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

กันยายน - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ตุลาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

พฤศจิกายน - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ธันวาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

คามาตรฐาน 300 - 170 - 30 - 100 70 - - 120 - 50 -

หมายเหตุ : เป็นขอมูลที่ผานการตรวจสอบในระดับเบื้องตน

          * : ขอมูลรอยละ 50-75

        ** : ขอมูลนอยกวารอยละ 50

         # : ไมมีขอมูล

         - : ไมมีเครื่องมือตรวจวัด

สวนแผนงานและประมวลผล

กองจัดการคุณภาพอากาศและเสียง

27 มิ.ย. 2565



คุณภาพอากาศในพื้นที่บริเวณแขวงคลองจั่น เขตบางกะปิ กรุงเทพฯ ปี 2565

เดือน

กาซซัลเฟอรไดออกไซต (SO2) ไนโตรเจนไดออกไซด (NO2) คารบอนมอนอกไซด (CO) กาซโอโซน (O3) ฝุนละอองขนาดไมเกิน 10 ไมครอน (PM10)
ฝุนละอองขนาดไมเกิน 2.5 ไมครอน (PM2.5)

คาเฉลี่ย 1 ชม

(ppb) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 1 ชม

(ppb) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 1 ชม

(ppm) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 1 ชม (ppb) คาเฉลี่ย 8 ชม (ppb)
วัน >

std.

คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 24 ชม

(มค.ก./ลบ.ม.) คาเฉลี่ย

รายเดือน

คาเฉลี่ย 24 ชม

(มค.ก./ลบ.ม.) คาเฉลี่ย

รายเดือน
คาสูงสุด คาต่ำสุด

ครั้ง

> std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด

ครั้ง

> std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด

ครั้ง

> std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด คาสูงสุด คาต่ำสุด คาสูงสุด คาต่ำสุด

วัน >

std.
คาสูงสุด คาต่ำสุด

วัน >

std.

มกราคม - - - - # # # # - - - - 97 1 84 1 7/31 31 71 24 0/31 50 39 12 0/31 26

กุมภาพันธ์ - - - - # # # # - - - - 122 0 108 1 9/28 28 81 19 0/19* 51 50 10 0/28 26

มีนาคม - - - - # # # # - - - - 125 0 106 0 5/28 26 78 23 0/31 38 50 14 0/31 20

เมษายน - - - - # # # # - - - - 135 2 118 4 10/30 38 98 18 0/28 47 56 9 1/27 25

พฤษภาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

มิถุนายน - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

กรกฎาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

สิงหาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

กันยายน - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ตุลาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

พฤศจิกายน - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

ธันวาคม - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

คามาตรฐาน 300 - 170 - 30 - 100 70 - - 120 - 50 -

หมายเหตุ : เป็นขอมูลที่ผานการตรวจสอบในระดับเบื้องตน

          * : ขอมูลรอยละ 50-75

        ** : ขอมูลนอยกวารอยละ 50

         # : ไมมีขอมูล

         - : ไมมีเครื่องมือตรวจวัด

สวนแผนงานและประมวลผล

กองจัดการคุณภาพอากาศและเสียง

27 มิ.ย. 2565



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.9 

แบบฟอร์มการรับแจ้งของฝ่ายรักษาความสะอาดและสวนสาธารณะ 

ส านักงานเขตห้วยขวาง 
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ภาคผนวกที่ 2.10 

ส าเนาใบเสร็จรับเงินการขนเศษวัสดุ 





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.11 

หนังสือแจ้งศูนย์บริการสาธารณสุขเรื่องมีโครงการในพื้นที่ 









 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

ภาคผนวกที่ 2.12 

เอกสารแต่งตั้งเจ้าหน้าที่ความปลอดภัยประจ าโครงการ 







 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.13 

เอกสารแสดงขั้นตอนตา่ง ๆ ในการส่งผู้ที่ได้รบัอุบัติเหตุไปรับการรักษายัง

สถานพยาบาล 













 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.14 

ทะเบียนประวัติคนงาน 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.15 

เอกสารความปลอดภัย สรุปรายงานจ านวนผู้ประสบอันตรายของหน่วยงาน 







 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.16 

เอกสารตรวจสอบทาวเวอร์เครน 

















 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

ภาคผนวกที่ 2.17 

เอกสารการติดตั้งลิฟตช์ั่วคราว 





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.18 

แบบรับรองประจ าปีเครื่องจักรที่ใช้ในงานก่อสร้าง 





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.19 

เอกสารบันทึกการตรวจเช็คถังดับเพลิง 







 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ภาคผนวกที่ 2.20 

ผังข้ันตอนการรับเรื่องร้องเรียน 





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.21 

เอกสารการเข้าส ารวจก่อนเริ่มด าเนินการกด Sheet pie 



















































 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวกที่ 2.22 

เอกสารการตรวจสอบอุปกรณ์ไฟฟ้า 








